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PMG Fiissen GmbH, Hiebelerstrafle 4, 87629 Fiissen, Deutschland Delivery Note
Delivery Note number 80622577

Company Delivery Note date 11/07/2025
Magna PT Spa

Via dei Ciclamini 4

70026 Modugno

Shipping address:

c Your Order-No. 550004628401

ompany

Magna PT Spa Customer No. 101132

Via dei Ciclamini 4 Your VAT-No. 1T04886850728
1-70026 MODUGNO Our VAT-No. DE128674453
Transport Details: ™™ R e A % e,
Shipping conditions: forwarding agent

Delivery conditions: FCA Brasov

Unloading point: 14249

Forwarding agent

oSty o
Sttt 246

NEW TEO MD Business SRL

Charge-No.:1057876 - 6.720 Pcs

Lot-No.:18/19

tem T Material NG,/ destiption TClstomer Mat.NG. - = TBateh T T T U BoXes .. Quantity  URRS T Weight _Units ]
10 6000000224 0558709102 80 6.720 PC 409,92 KG
S§6434HW|Blocker Ri.Coated-SIRON|05587091
Your Order-No.: / item: 550004628401
{Packaging overview: " = L . 1
] : e Customer Mat. NG T Welght o= Voliime L Quantity]
3100000233 Magna KLT 4317 TBA- 520881 TBA-520881 151,20KG 0 80
3100000363 Magna EURO Palette TBA-520857 46,00KG 0 2
3100000234 Magna Einsatz TBA-570018 TBA-570018 30,40KG O 80
3100000364 Magna Deckel 1208 TBA-520892 12,00KG 0 2
Net Weight: 409,92KG 164
Gross weight: 649,52KG
Total volume: 0,00
-UEHNE+NAGEL s
ACCETTAZIONE MERCE

Quantitz dichiarata: é?—?ﬂ

Cuantita effettiva:

T}polmballagg"" - ;mnm L EE A

Quantita imballi: @_- U I3 o e Be sk EL sxl

de d'm\ba“o e A)

Conformita alle 5‘“"' Via dei Cletarsi, fos - 76626 Wiodugno (B

Cata conrollo: élo
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PASSION DRIVES US (DENSIFORM) Jsu%m <Ripirorm) :iPiRoM: diD)

a suduantae quanma

Powder Metal Goldschmidt | PMG Fiissen GmbH | Hiebelerstrasse 4 | 87629 Fiissen | +49 (0)8362 506 0 | |n¥o@pmgsmter com | pmgsinter.com
Managing Director: Dr. Martin Schaff

Kempten Local Court | HRB 16 | VAT ID: DE128674453 | BW Bank, Stuttgart | SWIFT/BIC: SOLADEST | IBAN: DE28 6005 0101 0008 0404 64
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Excmplaire du I'expéditeur

Copy for sender
Exemplar pentru expeditor
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LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE INTERNATIONAL cONSIGMENT NOTE ( CMR SCRISOARE DE TRANSPORT INTERNATIONAL

1 Expeditéur (nom. adress

ender (name, address, country)
Expeditor (nume. adresa. {ard)

PG BRASOV POWDER METAL S.R.L,
STR. HERIJANN CBERTH, NR. 234,
507075, GHIMBAV, BRASOV
ROMANIA

c. pays)

6

Transporteur (nomn. adresse. pays, autres références)
Carrier (name. addiess, country, other referepegsy, T, 59 2
Transportator (nume. adrc&VER@é‘{ﬁgT P%@@ S.R.L.
JEM1518/2018
CUI RO 40216802
CAIANU MIC, Sir. Calea Caianului, Nr. 60
Jud. Bistriia-Naséud, Romania
AN

Sender s instructions
Instructiuni speciale ale expeditorului
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2 Destinataire (nom. adresse. pays) 7 Transporteurs succcss\ifs'Sucvcsﬁ\'c ca(ric‘mT ansportatgAAsRCes V(i)
X Nom-Name'Nume R N Z(.l
Adresse AddresstAdresa g
Pays Country Tard 1 f’{ e
A } i T { /
Regu ct acceptation
Receipt and Acceptance
Marfa livrata §i aceeptatd DateiData
3 Prise en charge de la mercﬁﬂlj&lc&ﬁ%\ﬁ g‘r!r R]QMJ&QERLMEIIA{IEYSIR L. 8 Réscrves ct observations du transporteur lors de la prise en charge de la merchandise
Lieu/Place/Locul STR. HERKMANN OBER TH. NR. 23A Carrier’s reservations and observations on taking over the goods
Pavs'Country Tara - . ! ) ! Observatii ale iransportatorului in momentu! preluarii marfii
l)';lc Data ’ 50707‘)’ GH'MBAV' BRASOV sy g
i i Iy v My
Heure darrivée/Time of aBQMAMAlm Heure de dépan'Timq»{)fdep:’erp'ﬁOiinl
4 Livraison de la marchandise’ Delivery of the goods’ lii\'rgcu marfii:
N NS R ]
ce L st
Licu’Place/Locul r ) ') LBl
70
A
Pays/Country Tara 2,
Houres d'ouverture du dépot Warchous
§ Instructions de Fexpéditcur 9 Documents remis au transporteur par 'expditour

Documents handed to the carrier by the sender
Lista documentelor predate transportatorului de citre expeditorul marfii
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10 Margucs et numéros 11 Nombre decolis 12 Mode d'embailage 13 Nature de la merchandise 14 Poids brut, kg 15 Cubage m? R
Marks and No's., Number of packages Method of packing Nature of the goods Gross weight in kg Volume in me
Marci §i numere Numirul Je colete Modul de ambalare Natura marfii Greutate bruia in kg Volumul in m*
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Numéro ONU=~"" Nom vair 13 Numéro d’etiquette Groupe d'emballage (ADR*) SR ,.'é*/‘;;‘-"/ 7 &
UN Number Name see 13 Label Number - Packing Group (ADR*) - ‘
N L . X 17 A payepar Expéditeur Destinataire

16 Conventions particulieres entre }expediteur ct le transporteur To be paid byi Sender/Expeditor Consignee:Destinatar
Special agreements between the sender and the carricr Se plateste de:

Conventii speciale stabilite intre expeditorul marfii $i transpontator Prix de transport’

. Carriage charges’
Taxa de transport:
Fairs accesoi
Suplementary charges
Pliiti suplimentare
Droits de douanc
Customs duties’
Datorii de vama
Autres frais:
Other charges/- -
Alte costuri

18 Autres indications utiles 19 Remboursement
Other useful particulars Cash on delivery |
Preciziri utile altor parti sau awtoritatilor competente Suma ramburs la hivrare

Ce transport cst soumis, nonobstant toute clause contraire, 4 la Convention relative au Contrat de transport international de marchandises par route (CMR)
20 This carriage is subject. notwithstanding any clause to the contrary, to the Convention on the Contract for the international Carriage of Goods by Road (CMR)

Acest transport e supus. indiferent de orice clauzi contrari, Conventiei relative 1a Contractul de transport international de mirfuri pe sosele (CMR)
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24 Marchandises regues/Goods received/Livrarea mirfii
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s.c. “LUMINA™ tipografic s.r.l.
0264 222 333,744 398 888




